
ISSN: 

2181-3906 

2024 

                                                                    International scientific journal 

                                      «MODERN SCIENCE АND RESEARCH» 
                                                         VOLUME 3 / ISSUE 9 / UIF:8.2 / MODERNSCIENCE.UZ 

 

 

      433 

 

СОВЕТЫ ПО ПРЕОДОЛЕНИЮ ЯЗЫКОВОГО БАРЬЕРА УЛУЧШЕНИЕ РЕЧИ И 

КОММУНИКАЦИИ НА АНГЛИЙСКАХ И БОЛЕЕ ЯЗЫКАХ 

Саидов Жавохир 

Азиатский международный университет 

https://doi.org/10.5281/zenodo.13853744 

Аннотация. Продуктивные навыки позволяют людям четко и связно излагать свои 

мысли и эмоции. Будь то разговорная речь или письменная, умение эффективно 

формулировать мысли имеет решающее значение для успешного взаимодействия.  
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TIPS FOR OVERCOMING THE LANGUAGE BARRIER IMPROVING SPEECH AND 

COMMUNICATION IN ENGLISH AND MORE LANGUAGES 

Abstract. Productive skills enable people to express their thoughts and emotions clearly 

and coherently. Whether spoken or written, the ability to effectively formulate thoughts is critical 

to successful interactions. 

Keywords. Productive skills, oral speech, feedback, essay, journal, communication, self-

expression. 

 

Ознакомление. Продуктивные навыки, включающие устную и письменную речь, 

являются важнейшими компонентами эффективной коммуникации как в личном, так и в 

профессиональном контексте. Овладение этими навыками может значительно повысить 

способность человека выражать свои мысли, делиться идеями и устанавливать контакты с 

другими людьми. Ниже приведены несколько причин, подчеркивающих важность данных 

навыков.   

Совершенствование продуктивных навыков, таких как устная и письменная речь, 

необходимо для эффективной коммуникации. Вот несколько стратегий для развития этих 

навыков: 

1. Регулярная практика    

Ежедневно занимайтесь устной и письменной речью. Это могут быть устные беседы 

с друзьями, участие в разговорных клубах или написание дневников и эссе. Найдите 

партнера для регулярного общения на английском языке и боритесь с тем, чтобы не 

использовать свой язык. Не пропускайте уроки, потому что иностранные языки всегда 

требуют практики, а без практики в течение длительного времени вы можете легко забыть 

иностранный язык. Не стесняйтесь разговаривать с носителями английского языка, если вы 

их встретите, разговор с ними всегда кажется необычным, и это поможет вам расширить 

мировоззрение. Откройте блокнот и начните вести дневник, пишите в нем только на 

английском, это поможет вам строить свои мысли и идеи на английском. 

2. Обратная связь и Оценивание труда  

Обращайтесь за конструктивной оценкой к коллегам или наставникам. Размышляйте 

над отзывами, чтобы определить области для улучшения и отслеживать свой прогресс. Как 

я уже писал выше, не бойтесь говорить на английском даже с ошибками и всегда просите 

своего наставника или собеседника исправлять ваши ошибки. Некоторые люди могут 
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обидеться, если они достигают хорошего уровня владения английским в случае если кто-то 

будет их поправлять или указывать на ошибки, однако такое поведение бессмысленно, даже 

мастера любого предмета или носители языка могут допускать ошибки, поэтому не будьте 

слишком самоуверенны.  

  

3. Расширяйте словарный запас    

Регулярно изучайте новые слова и фразы, относящиеся к интересующей вас области. 

Включайте их в свою устную и письменную речь, чтобы повысить ясность и 

выразительность. Более того, вы должны каждый раз использовать свой словарный запас, 

особенно новые слова, в устной и письменной речи, потому что, как я уже писал выше, 

иностранные языки можно легко забыть, если не использовать их, поэтому старайтесь 

всегда находить применение словарному запасу. Еще один способ улучшить и расширить 

свой словарный запас - это программа-переводчик. В наше время у каждого есть смартфон 

и почти каждый имеет доступ к интернету, однако огромное количество людей не 

используют переводчик в повседневной жизни, но это один из самых лучших способов 

расширить свой словарный запас. 

4. Слушание и чтение    

Потребляйте различные материалы, такие как подкасты, речи и статьи. Это поможет 

вам понять различные стили и улучшить свои навыки. Меняйте языки на гаджетах, 

старайтесь ежедневно получать материалы на английском языке, такие как фильмы, 

сериалы (с субтитрами) и так далее. Это станет огромным толчком к развитию ваших 

навыков чтения и аудирования, потому что вы будете пытаться найти и перевести каждое 

новое и незнакомое слово, чтобы понять содержание. 

Вначале этот метод может показаться сложным, но будьте уверены, со временем он 

станет для вас таким же легким, как и родной язык.   

5. Ставьте конкретные цели    

Ставьте реалистичные и измеримые цели как в устной, так и в письменной речи. 

Например, участвуйте в определенном количестве бесед или пишите определенное 

количество слов каждую неделю. Каждый день вы можете изучать новые слова в 

английском языке, поставив перед собой цель выучить столько слов, чтобы это было 

незначительно для вас, например, 5 или 10 слов, будьте уверены, что таким образом вы 

добьетесь отличного результата. 

6. Практика под давлением    

Чтобы укрепить уверенность в своих силах, участвуйте в мероприятиях, 

имитирующих реальные ситуации, например в дебатах или письменных заданиях с 

таймером. Такие занятия подарят вам яркие эмоции и желание отстаивать свою точку 

зрения. Немаловажно, что некоторые виды дебатов заставляют вас критически мыслить, а 

в сочетании с иностранным языком в результате возникает бурный эффект в вашем 

сознании и навыке речи.  

Старайтесь принимать участие в различных тестовых экзаменах, чтобы отслеживать 

свой прогресс и совершенствовать критическое мышление.  
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7. Используйте технологии   

Используйте приложения и онлайн-платформы, которые предлагают упражнения 

для говорения и письма. Эти инструменты могут предложить интерактивные и 

увлекательные способы обучения. В наше время существует множество приложений и 

программ, которые помогут вам улучшить свои навыки, такие как разговорная речь, 

письмо, чтение или аудирование, но особенно эффективны онлайн-платформы для 

изучения английского, где вы можете легко общаться со многими людьми на любые темы, 

которые вы хотите, и еще один плюс - вы можете легко общаться с носителем языка, что 

имеет огромный эффект. 

8. Присоединяйтесь к группам или занятиям    

Участие в языковых группах или семинарах по писательскому мастерству может 

обеспечить структуру и поддержку со стороны других людей, которые разделяют схожие 

цели. Будет здорово, если у вас есть друг или друзья, которые преследуют ту же цель, что 

и вы, например, выучить английский язык на высоком уровне, это создаст соперничество 

между вами, которое будет мотивировать вас учиться больше, чем другие. Конечно, это не 

обязательно, если у вас нет для этого возможности, в конце концов, самое главное - это 

дисциплина, но будет неплохо, если вы создадите атмосферу соперничества.  

Заключение. Применяя эти стратегии, вы сможете значительно улучшить свои 

навыки говорения и письма, что приведет к более эффективному общению. В мире, 

который становится все более взаимосвязанным, способность эффективно общаться с 

помощью продуктивных навыков важна как никогда. Как в личной, так и в 

профессиональной среде, совершенствование навыков устной и письменной речи может 

привести к улучшению отношений, успеху в учебе и карьере, а также к улучшению 

коммуникации в целом. Развитие этих навыков должно стать приоритетом для каждого, кто 

стремится преуспеть в различных сферах жизни. 
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